Summary

The calque as one of the means of adoption of abbreviations by foreign origin and
the features of it’s usage in modern Russian language are analyzed in the article.

UHJIOEBPONEMCKUE PE®JEKCHUBHBIE I'JIATOJIbI
U UX COOTBETCTBHUS B TAMCKHUX SA3BIKAX

baceipos I11.P.
Jloneykuti HAYUOHALHBIU YHUBEPCUMEM

1. BBoanble 3aMeyaHus. B HacTos1IEN CTaThe MPEINPUHSTA TONBITKA BBISBICHUS
HHI0eBponelickuM pediiekcuBHbIM Tiaronam (manee: PIY) cooTBercTBuii B Talickux
(TaiickOM JIUTEpaTypHOM M JIAOCCKOM) si3blKaX. B crarbe Talickue W JTAOCCKHE CIIOBa
TPaHCKPUOUPYIOTCS U MEPEAAOTCA PYCCKOU rpauKoi.

2. TumoJioro-ucropuyeckas CipaBKa.

Talickumn HasbiBaeTcsa Tpymnmna s3blkoB [Oro-Boctounont Aszum, cBsizaHHas
OOIIIHOCTHIO MPOUCXOXKICHUS U UJEHTUYHOCTHIO OCHOBHBIX TUIOJIOTUUYECKUX UEPT, UTO
MPOSIBIISICTCS] TIPEXKAEC BCETO B COOTBETCTBUM JIEKCHKU M CXOJICTBE (DOHETHMUECKOTO U
rpaMMmaTuyeckoro crpos [Mopes 1991:3].

C touku 3peHuss MOp(oJOTUYECKON (TUTIOIIOTHYECKOM) KIIACCU(PUKAIIMK SI3bIKOB
TalCKUE SI3BIKM XapaKTEPU3YIOTCS KakK S3bIKM MOHOCWIIabuueckue, amMopQHbie,
M30JIUPYIOLIKE, JTUIIEHHbIE YACTe peurd U rPaMMaTHYECKUX CPEJICTB U3MEHEHHUSI CIIOB
[Mopes, ITnam, @omuuea 1961:37].

[Io moBomy TreHEAIOrHYecKoro pOJCTBA TANCKHX S3BIKOB CYLIECTBYET JBE
runoTe3bl. CoriaacHo MEpBOM, OHM OTHOCATCS K KUTAMCKO-THOETCKOM CEMbE SI3bIKOB, B
COOTBETCTBHM C JAPYroil, OHU POACTBEHHBI ABCTPOHE3UNCKUM si3blkaM. OTCYTCTBUE
JIOCTATOYHO YOEAUTENBHBIX [I0KA3aTeNbCTB O0EUX THUIOTE3 JaeT OCHOBAHUE
paccMarpuBaTh ~MX B KAa4eCcTBE  OTACAbHOM  ceMbu  [JIMHrBUCTHUECKHUIA
SHLMKJIONeANYeCcKUuil cioBapb 1990: 502].

I'marosil  TaWCKOro M JIAOCCKOIO  SI3BIKOB B CTPYKTYPHOM  OTHOILIECHUU
NOJIPA3JIETSAIOTCS Ha OJHOCIIOXKHBIE (MM OJHOMOP(MEMHBIE) U MHOTOCIOXHBIE (MU
MHOroMopdemusnie) [Mopes, Mockaies, [Tnam 1972:140].

OnHOCIOXHBIC TJIarojbl O0003HAYAIOT BaKHEHINME NOHATHA (‘UATH’, ‘IenaTth’,
‘pabotaTh’, ‘3HaTH’ W T.A.) U UTPAIOT BAKHYIO POJIb B O0Opa30BaHWUU HOBBIX CIIOB, B
YaCTHOCTHU MHOTOCJIOHBIX.

MHOrocmoXHbIE CI0BA MOAPA3ACISAIOTCA B TAMCKOM HAa MPOCThIE U CioxkHbIE. K
MPOCTBIM OTHOCATCSI 3aMMCTBOBAaHMSI M3 CAHCKPUTA U MajlM, HEPA3JI0KUMbIE HbIHE Ha
COCTaBHbIE 4YacTH (numvapana ‘paccMaTpUBATh’, mbepambs BECTU MEPETOBOPHI’), U
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MHOTOCJIOKHBIE TJIarojibl, HampuMep C KOMIIOHEHTOM KaH, YKa3bIBAIOIIMM Ha
B3aUMHOCTh (non-xkaw ‘yBUAEThCS ,  pyam-kan ‘o0beauHuThCs’) [Mopes, Iliam,
®domuueBa 1961:67].

B naocckoM MHOromMopgeMHbIE TJIarojibl MOTYT OBITH MOJpPA3/CICHbl HA JIBE
TPYIIBL:  CJIOXKHBIE TJarojil  (O0am-n33He  UCHPABIATH’, ‘PEMOHTHUPOBATH’) U
peayIuIMuMpoBaHHble. B Talickux sA3pIKaX B NPENO3UIMM K aBTOCEMAaHTHUYECKOMY
TJIarojly  BCTpedaeTrcs OOJIbIIOE  KOJUYECTBO MOp(eM, KOTOpble MPUBHOCST
COITYTCTBYIOLIEE 3TOMY riaroiry 3Hauenue [Mopes 1991:156]. KO.M.Ocwunos npeziaraer
Ha3bIBATh UX «CIOBAMU-TIPEPUKCAMIY, TOJTUEPKUBASI TAKUM 00Pa30M UX «JIBYJIUKOCTBHY:
CIIOCOOHOCTh CaMOCTOSITENIBHO (KaK CJOBO) YMOTPEOISAThCS B SI3bIKE U BBICTYNATh B
GbyHKUIMH ciioBoOoOpa3zoBaresbHOro 3emenTa [OcumnoB 1969:27]. Tak, B TaliCKOM SI3bIKE
Mopdema mua ‘yBiIeKaThCsi® B MO3MIMH TEPed JPYTMM TIarojoM O3HAYaeT «JiejaTh
HACTOMUYMBO, ¢ ymopcTBoM», Mopdema long ‘ommbaThes’ — «aenaTh OMPOMETUUBOY,
mopdema khoojl “xmate’ — «aenaTh ATUTEIBLHOE BpeMs, MOCTOSIHHO» U T.1. [Mopes
1991:156]. Hexoropsie u3 MopheM B CHIYy CHCHUPUKH JICKCHUYECKOTO 3HAYCHUS
COYETAIOTCSl TOJIBKO C HEKOTOPBIMHU TIJ1arojiaMu, a Apyrue HaoOOpoT, BCTYMAalOT B
COUETAaHHWE C pa3JIMYHBIMM CEMAaHTUYECKUMH TpynmnamMu TiarojioB. [lo MHeHHIo
JLLH.MopeBa, B TaliCKMX SI3bIKaX HET, 32 PEIKUM HCKIIOUCHUEM, MPUTIArOIbHBIX WU
IPUMMEHHBIX MOp(]EM, 3HAUYEHHE KOTOPBIX OTPBIBAETCS OT CBOET0 KOHKPETHOIO M
rpaMMaTHKaIu3yeTcs, o0pa3ys HEKOTOPYI0 CHUCTEMY MpPOTHUBOIOCTaBiIeHUN [Mopes
1991: 157].

OO0mMM 111 BCeX TAMCKUX S3BIKOB SIBJSIETCS MapKUPOBAHUE COCTOSIBIIETOCH,
MPOUCILIEIIEr0 JEHCTBUSA, OCHOBHBIM CPEACTBOM BBIPQXXEHHUS KOTOPOIO BBICTYIAET
Mopdema léew (3TUMoNIOTHYecKH O3Ha4aeT «3aBepiiaThesi»). Ha 310 3HaueHHe MOryT
HACJIAaMBAThCA OTTEHKU PE3YyJIbTATUBHOCTH, MPEAEILHOCTH U T.J. Bo Bcex TailcKux
S3BIKAX MMEETCS KOHCTPYKIUSI MCUEPIAHHOCTH, MPEACIBHOCTH WJIM TOJHOTHI OXBaTa
YYaCTHUKOB JIaHHBIM JEMCTBHEM, HO MOpP(EMBbI, UCIOIb3yEMbIE ISl 3TOTO, PAa3HSITCS.
Tak, B cTangapTHOM (JIMTEPATYpPHOM) TAMCKOM SI3bIKE, & TAKXKE B JIA0, NXYTXaW, IIaH,
KXaMTH IIMPOKO pacCHpoCTpaHeHbl MOpQpEeMbl Mmom”™. CTaHn. Takl uwanu mom”
‘U3pacXoJI0BaTh BCE’, J1A0 KXOOU Mbaail H2eH Mom 7193) ‘Sl uCTpaTuil BCe ICHbIU Mbon":
CTaHJ. Tall mbOHZ ‘TPUCTATBHO CMOTPETh —> mMbOHZ -mban ‘BIEPEThb B3TIAN, AH~
‘yutaTh’ — an” moean” ‘ipodects 10 KoHIA' [Mopes 1964:966; Mopes, Mockaies, [Tnam
1972:161]. Ho kpome »Tux MopdeM pacupocTpaHeHbl W JpYTHe: cia /xail /xa’
(3HaueHue pe3yJbTAaTUBHOCTU: Tall. mam~ ‘pe3ath’ — mam” cila’ ‘0Tpe3aTh’; 09k Tpyo.
‘eCTh C KQJAHOCTBIO® — 09K -Xd pasr. ‘00beAaThes’), eail” (3HAYCHUE «HAKOIUICHHE
pe3yJiibTara IeUCTBUS»: Tall. ken ™ ‘coOUpaTh’ — Ken 6ail” ‘HAKOIHUTH').

3. MarepuaJn ucciie10BaHusl.

MarepuanioM i CTaThU TOCIY)XKHJIA JaHHBIE CIOBape M CIENUabHBIX
uccinenoBannii mo PI' wHpoeBpomeiickux s3pikoB  (pabotel  B.I1.Hensnkosa,
O.Il.I'entomene, FO.Kus3ea, III.P.bacsipoBa u ap.). MaTtepuan no TalicKuM si3bIKaM
Obl1 m3BiedyeH u3 «Talicko-pycckoro cioBaps» nox pen. C.Cemcammana (1964),
«Jlaoccko-pycckoro cnoBapsi» mox pen. II. Bonreuparxa (1982), a Takxke wu3
cnenunansHeix padot (JI.H.Mopesa, A.A. Mockanesa, 10.4. [Tnam, }O.M.Ocunoga,
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HO.®.®omuueBoit). B cratbe yuren Takum oOpa3oM Marepuan 25 HHIOEBPOMEHCKUX
S3BIKOB, BKJIIOYAs CJIaBSIHCKHUE, TePMAHCKUE, OANTHIICKKUE, POMAHCKUE SI3bIKU, a TaKkKe
HOBOTPEYECKHUM.

4. 3HavyeHns: pedieKCUBHBIX IJIAr0JIOB B HWHI0€BPONENCKUX S3BIKAX M HX
COOTBETCTBHUS B TAlICKUX A3BIKAX.

4.0. OCHOBHBIE UCXO/THBIC TTOHSTHUSI.

Tepmunom pedaexcuBHbIN rnaron (uwinm pedraekcuB) 0003HAYAIOTCS B CTAaThe
CUHTETUYECKUE U aHATUTUYECKUE SI3BIKOBBIC €IMHUIIBI, COACPIKAIINE B CBOCH CTPYKTYype
pedIeKCUBHBIN TTOKA3aTellb HE3aBUCUMO OT €Tr0 3HAYCHUS, T.C. CAMHHMIIBI, BHIICISICMbIC
o ¢opme, cp.. YKp. odseamucs («— oodsieamu),; aHAJOTHYHO: PYC. odesambcsi («+—
oo0esamv); Oenop. aozsaseayua («— aoszsisayv), HeM. Sich anziehen (« anziehen); mur.
apsirengti («— aprengti); bp. se vétir/s habiller («— vétir/habiller) u T.11. PediekCUBHBIM
nokasatesieM (PII) Ha3bIBaeTCs J€MEHT B OKPY>KEHHMH TJIarojia, y KOTpOro mo KpaitHein
Mepe OJHUM W3 3HAUCHUH SBISICTCS 3HAUeHHE PEPICKCUBHOCTH, T.€. MOJHOM (TUMa
3acmpenumuscs, T. €. 3aCTPENUTh ce0s) WM YaCTUYHOW (TUIA Hakpacumvcs, T. €.
HAKpacuTh ryObl, rja3a, OpoBH U T.I.) OJHOPEPEPEHTHOCTH CyOBEeKTa U 00BbEKTa (MU
napyroro akranta) aeiicteus [['enrormene, Hemsmkos 1991:247].

Kak u3BectHO, 3HaueHus1 PI" pa3HbIX S3bIKOB 0OHAPYKUBAIOT OOJIBIIINE CXOACTBA U
HE BBIXOJIST, KaK IMPaBWJIO, 3a OMPEACIICHHBIE CMBICIOBBIE Mpenesibl. BMmecte ¢ TeM
S3BIKOBBIC CPEJICTBA, UCTIOIB3YEMbIC ISl BBIPAXKECHUS ATUX 3HAYCHUMN, PU TIEPEX0JIe OT
OJIHOTO SI3bIKa K IPyrOMY MOT'YT 3aMETHO OTJIMYaThCs. PacCMOTpUM SI3BIKOBBIE CITOCOOBI
nepenayu 3Ha4eHu nHaoeBponeckux PI' B Talickux A3bIKax.

4.1. Cobcmeenno-6o3épamusie PI' 0003HauaroT  jeicTBHe, oOpallleHHOE Ha
camoro npousBoautens. Cp. cienyromue PI' ¢ coOCTBEHHO-BO3BpAaTHBIM 3HAUYCHUEM B
WHJAOEBPONEHUCKHUX SA3bIKAX:

pyc. o0esams K020-71.— 00e8amuCsl, T.€. OJEBATh ce0s, aHAIIOTUYHO: YKP. 00si2amu
K020Cb — 00sieamucst; HeM. j-n anziehen — sich anziehen u t.1.

Cob6cTBeHHO-pedIeKCMBHOE 3HAYCHHE TEPEIaeTCsl B TAWCKOM U JIAOCCKOM TIpU
MIOMOIIM CIIOBA mya ‘Teno’, ‘Kopmyc’; ‘cam’, ¢p.: Tail. kxa -udu mya ‘paclIupsIThCS , JA0
KXa-Hbau mya ‘pacuuupsiTbCs .

Co0OCTBEHHO-BO3BpATHOE 3HAYCHUE UMEIOT CIICAYIONINE TAWCKHE TIaroJbl:

Ken~ ‘XpaHUTH , ‘KOMUTH —> Ken -mya ‘CTOPOHUTHCA , ‘3aMbIKaThCA B cede’;
naume” ‘MBITH’, ‘YMBIBATh' —> JAHZ -mya ‘MBITb BCE€ TENO’, ‘MBITbCS’; HAYK MHUQ.
‘HaZeNSITh CBEPXbECTECTBEHHON CUJION C MOMOILBIO 3aKIIMHAHUA® — MIYK -mya ‘CUJIETh
MO-TYpPELKH M YWTaTh 3aKJIMHAHUS JJIA 3alIUThl C€0sl OT BCEX BUJIOB OPYXKHUS ', MIHS
‘HapsKaTh — moHe -mya ‘OleBaThCs’; mpiam TOTOBUTH — mpiam-mya ‘TOTOBUTHCS
YTO-JI. CACNIATh U Jp.

JloGaBuM, YTO B OTACNBHBIX CIIy4dasX COOCTBEHHO-BO3BPATHOE 3HAYCHHE
nepeaeTes B TAHCKOM | JIJAOCCKOM SI3BIKaX IIPH IOMOIIHM MOp(eMBbI Kati, Cp.: Tail. maue”
‘HapsKaTh’ — MOHe -KAU ‘HaPSXKATHCS ; aHAJIOTUYHO: J1a0 MIIHE —> MIIHS-KAU..

B TaiickoMm BO3BpaTr JEHCTBUSA K €r0 IMPOU3BOAUTEIIO MOKET BBIPAXKATHCS TAKKE
4yepe3 CIOBO éHe: Tall. mil mya éHe ‘OuTh caMoro ceds’.
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B naocckom si3bike B aHaJOTUYHOM (PYHKIIMU TaKKe BBICTYIAIOT BO3BpaTHBIC
MECTOUMEHHUsI éne ‘cam’, ‘cebs’ W mya éune ‘cam’. JlaHHBIE MECTOMMEHHS 4YaIlle
MPUCOETUHAIOTCS K CYIIECTBUTEILHOMY WM YHOTPEOJISIIOTCS CAMOCTOATENBHO, 3aHUMAast
MTO3UIINIO TIOCJIE CKAa3yeMOro THUIIA KX00U Mae mxuunuu 0yyu myyaeene ‘S mpuiien croaa
cam’ [MopeB, Mockaies, [Tnam 1972:131-132].

B maocckoMm si3p1ke COOCTBEHHO-BO3BPATHOE 3HAYCHUE UMEIOT TJIAroJibl:

kan 3ammmarb(csa)’ —  KaW-mya ~ 3alUImarbes’; Kym  ‘00ecrieuMBaTh’
(cpencTBaMu CyIIECTBOBAHMS) — KYM —mya ‘00ecTeunBaTh ce0s’; JidHe MBITH (Cs1)’ —
JI@He mya MBIThCS, ‘YMBIBaThCA ; MI9He ‘0eBaTh(CA)’ — madHe-mya ‘0JeBaThCs’ U Ap.

4.2. [loceccueno-peghiekcusnvie TIArOJbl BHIPAKAIOT T€ K€ JEHCTBUS, YTO H
UCXOJIHBIC HEPE(IICKCUBHBIE TJIaroJibl, HO HAMPAaBICHHBIEC HA OMPEICICHHBIC O0BEKTHI,
npuHaAIexamye npousBoautento. Janueii Tun PIT BkitouaeT B CBOIO CEMaHTHUKY
3HaueHue oObekTa gnedctBus. [loceccuBHO-pediekcuBHOEe (WM MAPTUTUBHO-
pediiekcuBHOE) 3HaUeHHE HanboJiee OJIM3KO K COOCTBEHHO-PE(ICKCUBHBIM TJIarojiam H,
0 MHEHUIO HEKOTOPBIX HCCIeAoBaTeNiel, pa3BUBACTCA M3 MEPBUYHOIO 3HAYCHUS Y
pednexkcuBHbIX MecToumeHui [['entomene, Hemskos 1991: 257]. Cp.:

pyc. npuuecvisams umo-J. (BOJIOCHI, TOJIOBY) — Npuiecvl8amucs, T.€. IPUIeChIBaTh
CBOM BOJIOCHI, TOJIOBY, C€0sl; aHAJOTUYHO: YKP. Hpuuicyeamu — Npudicy8amucs;, HEM.
kdmmen — sich kdmmen; mBen. kamma — kamma sig; mut. susukuoti — susisukuoti n
T.J.

[ToceccuBHO-peIIEKCUBHOE 3HAYCHHUE PEATU3YETCs B CICIYIONIUX TaHCKUX W
JA0CCKUX Triarojiax:

Tall. Holk ™ ‘IyMath’ (0 YeM-JI.) — HbIK KIya ‘BCIIOMHHATh’; maHe  ‘HAKJIAa/IbIBaTh
rpuMm’ (Ha JTULO) — mOoH2 -HA TPUMHUPOBATHCS ; Yam-pa’ ‘CMbIBaTh’, ‘IPOMBIBAThH —>
yam-pa-mya ‘BBIMBITBCS’; Qan” ‘TOHABIATh YYBCTBA, KelaHusw — gan-mxO -c¢’
‘yCroKamBaThes ', ‘yMEpATH MbUI, ‘TIOJIaBIISATH 37100y ’;

7ao x33 ‘cHUMaTh’ (onmexay, 0o0yBb) — K29 —nXd ‘pazleBaTrhcs’; cd  ‘MbBITH
(ronmoBy) — ca-name  ‘ymbIBaTh(Cs); ca-kom ~ ‘CAEPKUBATH —  CA-KOmM-mya
‘CHEpKUBATHCS’; mIIHZ ‘TIPUBOAUTH B MOPANOK’; ‘yKpamlatb — mMI9H2 -HA
TPUMHPOBATHCS .

4.3. AemokayzamusHole PI" 0003Ha4aIoT nepeMenieHrne CyobeKTa B MpOCTPAHCTBE,
B TO BpeMs kak ux HI" onmuceIBaroT cuTyamnuio nepeMenieHnst (MM Kay3aIuio JBHKEHUS )
npeaMera ninm yactu tena. Cp.:

pyC. nOOHUMaAmMb YTO-J. — NOOHUMAMbCS;, AHAJIOTUYHO: HeM. erheben — sich
erheben; nar. celt — celties; mut. kelti — keltis.

ABTOKay3aTUBHOE (MJIM  MOTOPHO-pe(dJIEKCHUBHOE) 3HAUY€HHE OTMEYEHO B
CJICIYIONTUX TJIarojax TaliCKOro U JJA0OCCKOTO S3BIKOB:

Tall. K Che” THYTH , CTHOATh YTO-JI.” (HapuMep: ek, TYJIOBUIIE U T.11.) — K Che -
mya ‘cru0aThCs’; ‘CYTYJNHUTHCS , ‘TOPOUTHCS’; KXa -ti@n ‘MBUTATH’, ‘MIEBENIUTH YeM-II.’
(Hanpumep: ry0aMu, KOHEYHOCTSIMH | T.I1.) — KXa -Uan -mya ‘TeBeTUThCS ;

7a0 Kkowe BeITMOATh(cs)’, ‘m3rmbarb(ca)’ —  Kowe—mya — ‘M3THOATHCA,
‘BRITMOATHCS’; KOM ‘HAKJIOHATH(CA), ‘CKIOHATH(CS) — KOM-mya ‘HAKIOHATHCS ,
‘CKIIOHSITBCS U Jp.
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4.4. PenumnpokaiabHOE 3HAYEHHE OTMEYEHO B OOJBIIMHCTBE HHIOECBPOIEHCKHUX
A3BIKOB, Cp. caexyromue napel PI° co B3auMmHubIM 3HaueHnem u ux HI':

pyc. yenosamvcs/oOHuMamsbcs, T.€. 1ENOBaTh/OOHUMATH JApPYT JApyra (<«
yenosamv/00HUMAamy); AHIOTUYHO: YKp. yinyeamucs/oonimamuca («— yinyeamu/
oonimamu), HeM. sich kiissen/umarmen («— kiissen/ umarmen); ¢p. s’embrasser/
s ‘enlacer («— embrasser/ enlacer); nar. skipstities/apkamties («— skipstit/ apkamti);
miT. buciuotis/apsikabinti (< buciuoti/apkabinti).

B TalickoMm s3bIKke€ B3aMMHOE 3HAYEHUE BBIPAXKAETCS MOCPEICTBOM B3aUMHOIO
MECTOMMEHUS KaH/KaHn-13 -kan ‘mpyr apyra’. Hampumep:

aay’cy” kau ¢hane ‘pacckazaTh APYT OPYTY’; uysll KaAH-19 -KaH TIOMOTaTh APYT
Apyry’.

B naocckom S3bIKE HMCIOJB3YETCS AHAIOTMYHOE MECTOMMEHHE KAaH, KOTOPOE
nepesacT 3HaueHUE B3aUMHOCTHU JIEUCTBUS, T.€. YKa3bIBAET HA TO, UTO B OCYIIIECTBICHUH
JEUCTBUSL YYaCTBYIOT BCE€ MPOU3BOAUTENM JCHCTBUS, Ha3BaHHbBIE MOMJICKAIIAM
npeoxenus. Hanpumep: uux caam muivt xay nxon kan Uepes Tpu IHS Mbl BCTPETUMCS
[Mopes, Mockanes, [lmam 1972:132].

B3anmHOE MECTOMMEHUE KaH MOKET CTOSITh IOCIIE I1arojia U yKa3blBaTh Ha TO, YTO
JIEUCTBUE COBEPIIIACTCA B3aUMHO U B HEM y4aCTBYET MHOKECTBEHHBIN CyOBEKT, Cp.: Tal.
miil Kan ‘TPpaThCs’, aHAJTIOTUYHO: JIA0 Ml KaH.

B TaiickoM si3bIke B3aMMHOE 3HaUY€HHE OTMEUYECHO B CJICIYIOIIMNX IJlarojax:

Tall. kxay ‘TapMOHHMPOBAThL’, ‘MOAXOAUTL — KXAY -KaH TapMOHUPOBATH JPYT C
IpYyrom’, ‘OJXOJIUThH APYT K APYTY’; mane ‘CTaBUTh’, ‘yCTAHABIMBATH — MAH2 -KAH
‘OTNIMYATHCS APYT OT Apyra’; mum~ ‘TPUKPEIVIATL’, ‘TPUKICUBATh’ — mum -KaH ‘ObITb
CIETIJIEHHBIM (COEAMHEHHBIM) APYT C IPYTOM’; MOH2-0Y ‘CMOTPETh’ — MOH2-0Y md KaH
‘CMOTpeTh JApyr Ha JApyra B Trjaza’; ublH ‘CTOSTh — UbIH KXY -KaH ‘CTOATH
napamu’; pyam ‘o0benuHATH(CA) — pyam-kan ‘OOBEAUHSTHCS , ‘COCHUHSTHCS ;
pyam’ ‘00beUHATHCS , ‘TIPUCOCIUHATHCS — pyam -KaH ‘O0BEAUHSTHCS ; I0He ‘TEPSTh
(OpUEHTUPOBKY)’ — J10He KaH ‘TepPSATh APyT Ipyra’.

B3anMHoe 3HaueHHE OTMEUYEHO TaK)Ke Y TalCKUX IJarojoB ¢ MmopdhemMamu xya u
nxo. Hanpumep: pyam ‘o0benuHATh(Cs1) — pyam-xya  ‘coBemarbes’, ‘00CYXIaTh
COBMECTHO ; cym ™ ‘coOupaTh B Kydy — cym -xya ‘coOupaThCs BMeCTEe ; uon ‘mo0uThH’
— yon -nxo ‘NMOOUTH IpYT apyra’.

B naocckom B3auMHOE 3HaU€HUE UMEIOT TaKHUE TJIaroJibl:

Kiim ‘MelaTh’ — Kim-KXyHe ‘MelaTth ApYT Apyry’; k OC0m ‘o0HuMaTh’ — Kk OC0m-Kx29H
‘OOHMMATBCS’; KOHZ ‘COOTBETCTBOBATh’ —> KOH2-KaH ‘COOTBETCTBOBAThH APYT APYry’;
KXay TapMOHUPOBATH —> KXAy-KaH ‘TapMOHUPOBATH JIPYT C aApyroM’; m OO ‘nparbes’,
‘cpaxarbcs’ — m OO —«kan ‘ApaThes APYT C APYTOM’; JlggK ‘TIOKHMIATE’, ‘OCTABIATH —
JlggK KaH ‘TIOPBIBATH JAPYT C APYIOM’ .

Cnenyer n00aBUTh, YTO 3HAYCHUE B3aMMHOCTH B TalCKOM M JIAOCCKOM MOMKET
nepeaBaTbCsl TaKXKe JIGKCUYECKH (CEMAaHTUKOW CJIOBa) M CHUHTAKCHYECKH, T.C.
COUETAaHMEM IJIarojia U CyHIeCTBUTEIBHOTO, Cp.: Tal. Mya ‘coOMpaThbCs’, ‘CXOAUTHCS’,
‘CKOIUIATBCA ; MYHe ‘COOMPATHCS TOJION ; MIH -MIH ™ Kau~ ‘CXOIHBIE APYT C APYrom’
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(OyKB. CXOJHBIN-CXOAHBIA APYT Apyra) (peaymidkanuss B COYETaHUM C B3aUMHBIM
MECTOMMEHHUEM); Jla0 Kxon ‘Oo0maTbCs’, ‘IPYKUTh C KeM-JI.’; ‘BCTpedarhbes’,
‘CXOIUTHCA; mobd ‘BCTpeyaThCs’, ‘CXOIMUTHCS cene ‘COpEeBHOBATHCS,
‘KOHKYpHpOBaTh’; cO ‘0eceloBaTh’, ‘pa3roBapuBaTh’; Cy aHe ‘COPEBHOBATHCS .

4.5. Jlexayzamusnvie PI' XapakTepu3yroTcsi YTpaTod B CBOCH CEeMaHTHYECKOU
CTPYKTYyp€ Kay3aTHBHOTO CMBbICIIA, COJIEPXKAIIErocsl B CEMAHTHUKE HCXOJHBIX
(xay3atuBHbix) HI'. Cp.:

pyc. omkpvigams 4TO-1. (HApHUMEp, BEPb, OKHO U T.II., T.€. JIeJaTh TaK, YTOOBI
YTO-TO OBLIO OTKPBITBIM ) —> OMKPbIBAMbCA, AHAIOTUYHO: YKp. GIOYUHUMU —>
siouuHumucs; HeM. offnen — sich Offnen; HOPB. dpne — dpne seg.

Jlekay3aTHBHOE 3HAYE€HUE UMEIOT B TANICKOM SI3bIKE CJICIYIOIINUE TJ1aroJibl:

Kxa -udau  ‘paclupATh’, ‘yBEIWYUBATH — KXa -udu -mya ‘pacuIdpsATbCs ,
‘yBeJIMUUBATHCS (B pazmepe, 00beme)’; nailk ‘OTAensITh(cs)’, ‘OTKaNbIBaTh(Cs)’ — MilK-
mya ‘OTHEHAThCA , ‘OTKANbIBAThCA ; Ublm ‘YIJIUHATH , ‘pacTATUBATh — Ublm -myd
‘YBEJIMUMBATHCS B pa3Mepe’; ciioy  UCHBITBIBATh HEMPUSITHOE YyBCTBO —> Cilo)y -mbaul
‘C)KUMaThCs OT cTpaxa’ (o cepalle).

B naocckoM nekay3aTMBHOE 3HAYEHUE OTMEUEHO, B YAaCTHOCTH, B CJIEAYIOIINX
rJIaroiax: Kxa-Hbau ‘pacuiupsTh’ — KXA-Hbdl — mya ‘PpacuIupsIThCs ; KXAu TIpOAABATh’
— KXAu-mya TpOoJIaBaThCA ; Ublblm PACTITUBATH — Ublblm- OCK ‘pacTAruBaThCA .

5. I'maroJibl ¢ peieKCHBHBIM KOMILIEKCOM.

B unpmoeBponeiickux si3plkax oOTMeueHbl Takxe PI°, oOpa3oBaHHbIe MyTeM
OJIHOBPEMEHHOT'O MPUCOCTUHEHUS K UICXOJTHOM OCHOBE Ha OJTHOM JIEPUBAIIMOHHOM II1are
JBYX/TPEX CI0BOOOPA30BATENbHBIX AEMEHTOB, @ UMEHHO: Pe(IEKCUBHOTO TTOKA3aTE,
npeduxkca w/umm cyddukca. Takue PI' umenyrorcss rimaroinamu ¢ pedieKCUBHBIM
komiuiekcoM (I'PK), roe pednekcuBHbBIN KOMIUIEKC — CIIOKHBIN CII0BOOOpa30BaTEIbHBIM
dbopmanrt, Brmrovatonuit PI1 u adduxc(sr) [bacupos, 2004], cp.:

YKp. cnamu — gidicnamucs ‘JIOBTO CHaTH, BIIIHOBIIOIOYM CUJIH TICIs TIEPEBTOMH,
HEJIOCUIUIIHHS 1  T.H.”;  aHAJOTUYHO:  pyC.  chamb  —  GbICNAMbCA,
oenop. cnaybv — svicnayya; MOJNbCK. Spac — naspac/odespac (pasr.)/wyspac sie (pasr.);
C.-XOpB. cnasamu — Hacnasamu ce;, OONr. cmsa —  Hacns/omcnsa  ce,
yenl. spati — vyspati/dospati se;, cnomai. spat — vyspat sa; JWAT. miegoti —
atsimiegoti/issimiegoti; nat. gulét — izguléties; nem. schlafen — (sich) ausschlafen.

Cpenu otrnaronbHbix ['PK Beimenstores tpu tumna: 1) I'PK ¢ nonooscumensvrvim
pesyabratoM ais  cyobekta pAeiictBus (monoxkurenbHsle ['PK); 2) TPK ¢
ompuyamenbHbIM PE3YIBTATOM JIJIs CyObekTa aeicTBus (oTpunarensHbie I'PK); 3) I'PK
C HeumpaibHbiM PE3YIbTaTOM ISl CyOBhekTa AehcTBus (HeiTpansHbie ['PK).

5.1. B kauectBe nonooscumenvrozo pesyrnomama 1is cyobekta I'PK B craTthe
NPUHUMAETCSI HEKOTOPOE JKEJIAeMOE€ WJIM TOJIE3HOE COCTOSIHUE, KOTOPOE BO3HHUKAET
BCJICJICTBHE BBIMIOJHEHUSI CYOBEKTOM JEUCTBUS, OO03HAYEHHOTO MOTHBUPYIOITUM
riarosioM. J[aHHOE COCTOsTHUE SIBISICTCS OOBIYHO CJICJACTBHUEM IIEJICHAINPABICHHOTO
JEUCTBUSL CO CTOPOHBI CyOBEKTa, CTPEMSIIETOCS YJIOBIETBOPUTH HEKOTOPHIC CBOM
MOTPeOHOCTH, TPEOMIOIETh OMNpENAeICHHbIE TPYAHOCTH, W3BJICYb IMOJB3Y IS ceOs,
no06uThes yero-nubo u 1.0. Cp.:
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YKP. cudimu — nacudimucsi (po3M.) ‘TOBTo, J0CX0UY IMOCHIITH ; aHAJIOTHYHO: PYC.
cudemv — Hacudemwvcs (pasr.); 0enop. csa0zeub — Hacsozeyya; NOIbCK. Siedzie¢ —
nasiedziec sie¢ (pasr.); c.-XopB. cedemu — nacedemu ce; cioBail. sedier’ — nasedier sa
(pa3sr.); 6onr. ceoss — Haceos ce.

3HAYCHUE NOJIOJNCUMENLHO20 pe3yibmama WMEIOT TaKue TIArojibl TalCKOro U
JJAOCCKOTO SI3bIKOB: CTaHA. Tail. kxum ™~ ‘mymMaTs’ — Kxum -mox  ‘TOAYMBIBATbCS ;
J1a0 KuH ‘€CTh’ — Kun-um ‘Haenatbes’; H OCH ‘criaTh’ — 1 OOCH-1im ‘BBICIIATHCS .

5.2. B xauecTBe ompuyamenvpHo2o pe3yibmama PaccMaTPUBACTCI HEKOTOPOE
HEXEJAaTEIbHOE COCTOSHHE, BO3HHUKAIONIEE BCIICACTBHE BBITTOTHEHUS CYOBEKTOM
NEeUCTBUS, 0003HAYEHHOTO MOTHUBHUPYIOIIUM TIJarojioM. JlaHHO€ COCTOSIHHE 4YacTo
ABJISICTCS CIICICTBUEM UPE3MEPHO MHTEHCUBHOTO JIMOO JJIMTEIBLHOTO OCYIIECTBICHUS
CyOBEKTOM JICHCTBUS, 0003HAUEHHOTO MOTUBUPYIOIIEH I1arojibHO ocHOBOM. Cp.:

VKp. icmu — 006’icmucs ‘HaAMIPHO HaigaTUCS, TEPENOBHIOIOYM HUIYHOK';
aHAJIOTHYHO: Oeyop. ecyi — ab’ecyics; MONbC. JeS¢ — Przejesé Sig, c.-XopB. jecmu
osjecmu/npejecmu ce; uenl. jisti — prejisti se; 6omar. sm — osim ce.

3HaUCHUE OMPUYAMENLHO20 pe3ylbmama OTMEUEHO Y TAKUX TaWCKHUX U JAa0CCKUX
IJIaroJioB:

CTaHJ. Tall KuH ‘eCTh’, ‘KyWIaTh — KUH NeH nXa-uy Oy -Kxam pasr. ‘MHOTO
€CTh, XpaTh’, ‘000XKpaThes’; nxaane” ‘omuUOaThbes’ — nxaaHe -ndxk” ‘0OMOJIBUTHCA
‘IPOTOBOPUTHCA ; nxaam™~ ‘OCTyNUTBCS W yNAcTb — nXjaam -mok  ‘CIly4allHo
‘CBaNMBAThCA ; nxaam  ‘ommMOaThCcs’, ‘eNnaTh OIMOKY  — nXIam mOK ‘OCTYNHTHCS ,
nxaam’ nom”~ ‘OCTYHNUTBCS W YINACTh, NXAam - mxay  ‘OCTYNATbCS, NXJAAM -NXAAHS
‘ommobaThCs, ‘eaaTh IPOMax; nXailaHe  ‘OTKJIOHITHCA, ‘HE MONaaaTh B LENb — NXIUAHS -
nxnam” ‘ommbartbes’, ‘nomMycKaTh Mmpomax’; Jjan  ‘cnaTh’ — Jan - Jqu ‘Ipocnatk’,
‘BCTATh CIIUIIKOM IO3JHO’;

Jao sayaxe ‘OOMaHbBIBaTh — Jyaune-md ‘OOMaHBIBAaThCS’ (O 3pEHUH);  JOHZ
‘ommbaTbes’, 3a0yXKAaThCsl’ — JIOHE —mxdHe ‘cOuThbea ¢ myTu’ (OyKB. omuOaThCs
JI0pora).

5.3. Heumpanvnvie T'PK o00o03HauarOT ACHCTBHA C HEOUYEBUIHBIM HIIH
HellmpanbhbiM pe3yibmamom i cyobekta neictBus. Jlanubie I'PK ommceiBaroT
paznuunbie (a3bl (CrocoObl) MPOTEKAHUSI TJIATOJIBHOTO JEWCTBUS (Hayajao, pa3BUTHE,
WHTEHCUBHOCTD, 3aBEPIICHHOCTH C PA3IMYHBIMU OTTEHKAMH), CP.:

VKp.  Koxamu/mooumu  —  3akoxamucs/ykoxamucs — (pO3M.)/enooumucs;
aHAJIOTUYHO: pYyC. Jarobums — erodbumscs; Oenop. mobiyvlkaxays —  yrobiyya/
saxkaxayya; noanc. kocha¢ — zakochad/ rozkochac sig; 6omnr. 11065 — 6065 ce; ciaopail.
lubit/milovar — zalubit/zamilovar' sa; mem. lieben — sich in j-n verlieben; mBen. dlska
—  fordlska  sig; wops. libelelske —  forlibe  (xaprt.)/forelske  seg;
nar. elske — forelske sig; mut. myléti — jsimyléti; nopt. amar — enamorar-Se,
bp. aimer — enamourer (s”).

3HaUYCHUE HeUMmpanIbHO20 pe3yibmama aKTyalTu3upyeTcs B CIEAYIONINX TAUCKUX U
JTAOCCKUX TJarofax:

CTaHJ. Tall. HOH ‘NeXaTb — HOH md an” ‘CHaTh KPENKUM CHOM ; HOH ‘TIeKaThb —
HOH MXOH ‘JONATO CNaTh’; paxk™ THOOUTH’ — JoHe -pax’‘ BIIOOIATHCA MO YN ;
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J1a0 I0He ‘OMmOaThes’, ‘3a0iIyKIaThCsl’; MaK ‘HPaBUTHCS , ‘MIOOUTH (UTO-11.)” —
JIoHe Mak ‘BMOOIATBCS’ (OyKB. ONMIMOATHCS JIFOOUTH).

6. BoiBoabl. 1) B Taiickux si3pikax HEe 00HApYKEHO CIEIUATU3UPOBAHHBIX CPECTB
JUISL  BBIP@KEHUS 3aJI0TOBBIX  (pe(IeKCUBHBIX) 3HAUCHUM, XapakTEpPHBIX A
UHJIO€BPOIENCKUX SI3BIKOB,;

2) Jlns mepenaum 3ajoroBbIX (pedieKCHBHBIX) 3HAUYEHUH B TAMCKUX SI3BIKAX
UCIIOJIB3YIOTCS 4YaCTO COYETAHHUS TJIaroja co CIIy>KeOHBIMH CJIOBAMU;

3) IlpurnaronpHble CIIyKEOHBIE CJIOBa B TaWCKUX S3bIKaX HE TMOJYYUIU B
JUHTBUCTUYECKON JIUTEPAType OAHO3HAYHOTO TEPMHUHOJIOTUYECKOTO O0O3HAUCHUS H
UMEHYIOTCS HCCIIEOBATEISIMU MO-pa3HOMY: MopdemMamu, CIIy>KeOHbIMH Mopdemami,
npepukcamu;

4) Jlns nmepenaun MHIOEBPONEHCKUX pe(ICKCUBHBIX 3HAUYEHUH B TalCKOM HU
JA0CCKOM SI3bIKaxX MCIOJIb3YIOTCSI MHOTOUHCIICHHBIE MPUTIIArOJbHbIE CITYKEOHBIE CIIOBa
(MOpdembl), KOTOpBIE, KaK MPaBUJIO, HE 00JIaAAI0T PErYIIPHOCTHIO U OJTHO3HAYHOCTHIO.
Yacto a1 BBIpaKEHUS OJHOTO U TOrO XK€ pe(ICKCUBHOTO 3HAYEHHs] B TAlCKOM U
Ja0CCKOM YIOTpeOIIsAtoTCs pa3HooOpasHbie Mopdemsbl. C Apyroil CTOpOHBL, OJJHA U Ta e
IpUIiIarojbHas Moppema B COUETaHUU C TJIarojaMyu CIOCOOHA peaanu30BbIBaTh pa3HbIe
pedaeKCuBHbIE 3HAUCHUS;

5) PenumpokaibHoe (B3aUMHOE) 3HAYCHUE B TAWCKHX SA3BIKAX 9aCTO BBIPAXKACTCS
MyTEM COYETaHus riarojia ¢ MopheMoi xan ‘Apyr aApyra’.
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Summary

The paper deals with the study of reflexive verbs which built by means of adding
only a reflexive formant or reflexive marker to the motivating base in combination with
prefix and/or suffix. This verbs are studied from the point of view of their semantics with
the application of factitive material from 22 Indo-European languages. The structural
and semantic equivalents in the Non-Indo-European languages are established.

CARACTERISTIQUES DES DISCOURS
UNIVERSITAIRES ET LEURS GENRES

Bacova K.
Universite de Presov

Pour bien comprendre la dénomination d’un discours universitaire il nous faut
d’abord régler le probléme terminologique. On utilise souvent le ,,discours universitaire*
mais aussi le ,,discours académique*. Avant on a parlé du ,,discours scientifique‘ mais ce
terme ne comprend pas tous les genres du discours universitaire.

Defais définit le discours universitaire comme : ., ...les discours tenus dans le cadre
d’une institution universitaire par ses différents membres...“ [2006: 196]

Il n’est pas facile d’identifier et de caractériser les personnes qui sont concernées
par le discours universitaire. Premiérement ce sont les enseignants : les professeurs mais
aussi les chercheurs, les docteurs, deuxiemement on parle des étudiants et troisiémement,
des membres du personnel administratif dont le rdle principale est de devenir les
intermédiaires avec le monde extérieur.

Il est difficile d’indiquer précisement quelles institutions sont touchées par ce type
de discours. Tout d’abord on parle de I’ensemble des institutions et des €tablissements
qui portent ou réclament le nom d’université puis on doit y compter aussi les hautes
écoles, écoles normales ou écoles supérieures. Mais aussi les instituts, les centres
d’expertise et les laboratoires.

D’une portée pragmatique sur le plan d’énonciation ce discours se caractérise par
le degré d’objectivité de I’énonciateur. Chaque membre doit prendre position sur le
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